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PESTALOZZI, AND THE PLACES WHERE
HE WORKED.

By Dr. A. Burgauer.

GIVER TO THE POOR AT NEUHOF,
VOICE OF THE PEOPLE IN

"LIEN'HARD UNI) GERTRUD,"
AT STANS FATHER TO ORPHANS,

AT BURGDORF AND MUNCHENBUCHSEE
FOUNDER OF SCHOOLS.

IN YVERDON TEACHER TO HUMANITY.
ALL FOR OTHERS NOTHING FOR SELF

HIS NAME HE BLESSED

So reads the epitaph at the Birr schoolhouse
of Johann Heinrich Pestalozzi, famous Swiss
educator of the late 18th and early 19th centuries.
This at least is one epitaph that does not over-
state in its praise. Pestalozzi lives on in the
memories of his countrymen, and the cities con-
neeted with his work still have evidences mutely
testifying to the greatness of this man whose only
concern was the welfare and happiness of others.

Pestalozzi was born on January 12th, 1746,
in Zürich. The exact place of his birth is not
known, but he was probably born either in the
house of the Schwarzen Horn in Zurich Ruden,
or in one of the houses of Obern 11 irschengraben.
Upon the death of his father, the family moved
to that part of the city on the other side of the
Limmat, probably in the Werdmuhle quarter.
Later they moved to the house of the Roten
Gatter, Munstergasse 23, which is the first place
historians are sure Pestalozzi lived. Here young
Heinrich passed the greater part of his youth.
At the College Carolinium he was significantly
influenced by Bodmer and Breitinger, and he also
became interested in political meetings. Rous-
scan's •' Emile " influenced him a great deal, and
he finally decided to make teaching his profession.
He wrote of Iiis ambition, and for a time lived
with his uncle in Riehterswil. Many of his letters
back to Zurich went to Anna Schulthess, a mer-
chant's daughter with whom he had fallen in
love. About this time, when he was twenty-two
years old, Pestalozzi worked with Lavater, who
soon became the young man's trusted counsellor.

Fond memories of boyhood bound Pestalozzi
to Höngg, where his grandfather was minister.
The place back of the churchyard was the play-
ground of the poor children, and when, as a boy,
lie visited his grandfather, Heinrich used to join
them in their play. It happened that the city
councillors had ordered a " beggar-chase " by the
mounted police each month, apparently their
method of trying to rid the country of poverty.
Once, after having already been previously chased
away, Pestalozzi bolted the churchyard gate in
an effort to keep the police from entering. When
his grandfather heard of this, instead of giving
the boy the expected thrashing, he took the weep-
ing lad in Ins arms and said, " There, there, you
brave boy. I too wish the rich gentlemen from
Zurich could find other means to deal with the
poor than with police and beggar chases." When
he grew to be a young man, Pestalozzi began to
dream of his life ambition : the emancipating of
the illiterate from their shackles of ignorance,
the care of the homeless, and the rearing in home-
like atmosphere of orphan children. But at this
time he himself was so destitute that he aban-
doned. for the moment, his ambition to teach and
do social work. In the autumn of 1768 he oh-
tained a piece of land in Birr, Aargau, and began
to earn his living as a farmer. The following
year he married Anna Schulthess, and they began
life together on the rocky, boggy, large rambling
farm in Birr. Scraggly firs and elders clumped
together in scattered groups, and close by raced
the grey waters of the Reuss, swirling down from
the looming mountains.

Already in these first days Pestalozzi came
to know the bitterness of disappointment. After
trying to enlist the aid of neighbouring farmers
in his social projects, he had to postpone his
ambitions for a second time. He was a failure
as a farmer, and was going deeper and deeper
into debt. Finally Anna lost patience, and told
him that her brothers would take over the farm,
as well as the most pressing debts. She would
then set him up in business, and he would be head
of this new venture. But there burned within
him that inner flame. " I have a large house,
and the poor have none," he said to Anna. " My
hands fail me in my present work, and to you,
labour is irksome. If we have poor ones with us,
then we will be really rich. They can spin for
their livelihood, and I will teach them. That will
be real work. After all, I am not in your em-
ploy." Carrying out this noble idea, he took poor
children into his home, and at one time had as

many as fifty staying with him. He wrote of the
conditions these poor young ones had been forced
to live in, and took great pleasure in teaching
them. But in 1780, five years after he had started
this plan, he was forced by the authorities to send
the children back to regular institutions.

Then came a period of literary activity. He
wrote " Abendstunde eines Einsiedlers," and
'• Lienhard und Gertrud," a novel of country
folk. During this time, too, he visited the sur-
rounding business houses, and listened much to

the talk of farmers, learning always more of their
philosophies, their mode of living.

Somewhat later Pestalozzi came again in con-
tact with the business world. A foreigner named
Notz needed a townsman as proprietor of his
shop, or at least someone in whose name he could
run the business. Pestalozzi, for a small con-
sideration, allowed the man to use his name, and
then went to the " Platte " in Zurich, where he
started a shelter for the poor of the city. Then,
in the middle period of his life, came the French
invasion. Poverty increased, and halfstarved,
homeless children roamed forlorn as lost puppies.
At Staus, Pestalozzi became a father and a
teacher to these young unfortunates. He did so
much in educating and taking care of them that
Michelet said, " He wants his school to not only
teach and shelter them, but to become a mother of
them as well." But the necessity of war time
halted this work when the French turned the
home into a military hospital.

Scarcely had Fate turned once more against
him when new coloured threads were spun in his
life pattern. Swiss authorities gave Pestalozzi
an opportunity to continue his work in the rooms
of the old castle in Burgdorf. His name was now
becoming more and more famous, and educators
and students came from all over the country to
see him, and to learn the " Pestalozzi method."
Later he worked for a time in Münchenbuchsee,
where he also founded a school. But in this flat,
plain-like country so different from the green hills
of Burgdorf, Pestalozzi did not feel at home. He
accepted an invitation from the mayor of Yverdon
to continue his educational work in this small
town, and started to write again of his theories.

These were the happiest years of Pestalozzi's
life. He was doing, unhampered, that which he
had always wanted to do, and for the first time
he was able to work without being troubled by
material worries. Once again he revived his old
dream of helping the poor by founding a home in
Clindy for indigent children, and in the follow-
ing year, 1819, this was combined with a home
in Yverdon. An old man now, his life ambitions
were at last being realized. In 1826 lie wrote
some papers on his work in Burgdorf and
Yverdon, and in his eightieth year, returned to
Neuhof where he spent his last days in content-
ment. He died on February 17th, 1827.

Pestalozzi lives on. Essentially an idealist
and a dreamer, he was a dreamer who turned his
dreams into realities. Time has erased much of
the material evidence of his work, but the per-
sonalitv of tins man who had such a boundless
compassion for humanity can not die. His name
will inspire through the ages.

/S'iclsv? iS'c7/oo/.s- To-(Zai/.

To-day, the excellent educational system in
Switzerland owes much to the impetus that
Pestalozzi gave it more than a hundred years ago.
Primary school attendance is compulsory and free
of charge. There are numerous secondary schools,
high schools, schools of art and science, schools
for engineers and commercial students, and in
Zurich, the famous Federal Technical High
School. Besides these, Switzerland has seven
universities which draw students from all over
the world. Each year the Federal Government,
the Cantons and the local District Councils spend
well over two hundred million francs — which
is used only for public educational purposes.
Swiss boarding schools, and the girls' Finishing
Schools, especially those in French Switzerland,
enjoy excellent reputations. In all Swiss
schools, especially those for younger children, as
much'emphasis is placed on spiritual and physical
development as the acquiring of factual know-
ledge.

LA POLITIQUE.
Deuxième étape.

L'assainissement des C. F. F., œuvre consi-
durable, qui ne peut être celle d'un jour, est
entrée dans une nouvelle phase. Ce ne sera du
reste pas la .dernière.

D'abord, la direction générale et le conseil
d'administration du réseau national ont donné
leur avis ; ce fut le rapport volumineux, que nous
avons commenté en temps et lieu. Maintenant,
le Conseil fédéral, depuis quelques séances, dis-
cute la question des C. F. F., et, plus générale-
ment, celle des transports ; et c'est précisément
la deuxième phase, dont nous parlions plus haut.
Enfin, plus tard, les Chambres seront saisies de
propositions définitives; et l'on verra s'ouvrir
alors la troisième phase, qui ne sera, il est permis
de le conjecturer, ni la moins laborieuse ni la
moins fertile en incidents.

Faut-il reprocher au Conseil fédéral de ne
pas aller plus vite en besogne? Nous ne le
croyons pas, malgré l'urgence évidente des
mesures propres à tirer les C. F. F. de leur
fâcheuse position. N'oublions pas que de mul-
tiples soucis pèsent actuellement sur les épaules
des membres du directoire et qu'ils ne peuvent
consacrer intégralement leurs séances bi-lieb-
domadaires à un seul objet. Eu outre, les études
faites par les organes des C.F.F. n'offrent pas au
gouvernement une base de discussion suffisante,

car c'est sous un angle beaucoup plus large que
celui-ci doit envisager ce qu'on appelle chez nous
le " problème ferroviaire." Direction générale
et conseil d'administration n'ont à se préoccuper
que des besoins particuliers aux C. F. F., sans
s'inquiéter, par exemple, du conflit du rail et de
la route, ou des chemins de fer privés. Au con-
traire, il appartient au gouvernement d'étendre
son examen à tout ce qui touche aux transports
et de vouer une attention spéciale à l'aspect finan-
cier. De plus, il ne peut méconnaître les réper-
eussions politiques et sociales de ses décisions.

C'est ainsi que le Conseil fédéral doit se
prononcer actuellement sur des questions de
principe, dont les principales sont : la situation
des transports en général et la revision éventuelle
de la législation sur les chemins de fer pour en
faire une législation des transports ; la constitu-
tion juridique des C. F. F., à propos de laquelle
reviendra sur le tapis l'initiative tendant à sous-
traire le réseau national aux influences politi-
ques ; enfin, l'assainissement et la réorganisation
proprement dite des C. F. F., avec leurs corol-
laires : couverture financière, statut du per-
sonnel, etc.

Pour le moment, le Conseil fédéral, comme
on le sait, a fait connaître son avis sur deux
de ces points. D'une part, il estime indispen-
sable de résoudre, par arrêté urgent, le conflit
toujours existant entre le rail et l'automobile et
de ne pas le séparer de l'assainissement des C. F.
F., les deux choses étant connexes et interdépen-
liantes. Il sied de noter, à ce propos, que l'A.S.
P.A. (Association des propriétaires d'auto-
camions) réclame l'aide fédérale, en vue d'une
meilleure réglementation de la branche écono-
mique importante qu'elle représente. N'est-ce
pas un signe des temps? En second lieu, le Con-
seil fédéral juge opportun de modifier le statut
des agents des C. F. F. Il relève, à ce sujet, le
fait que le réseau national ne peut pas être
assimilé aux autres services de la Confédération,
tels que les douanes, les postes, etc. Les C. F. F.
constituent une régie industrielle, sans monopole,
sans protection spéciale, exposée par conséquent
à la concurrence et qui doit jouir à ce titre d'une
large liberté d'adaptation aux circonstances.
Aussi la rémunération du personnel ainsi que les
retraites et pensions pourront-elles faire l'objet
de décisions spéciales, dérogeant au statut actuel
des fonctionnaires fédéraux. Mais, sur ce point,il faut s'attendre à une levée de boucliers aux
Chambres fédérales, où les cheminots ont de puis-
sauts avocats.

Le Conseil fédéral n'a pas été plus avant dans
la discussion du rapport de M. Pilet-Golaz. On
peut s'attendre à ce qu'il se prononce pour le
maintien du réseau d'Etat. Quant à la question
financière, il est inutile d'en souligner l'impor-
tance, ni de rappeler que le programme inter-
calaire, qui prévoit des ressources réservées aux
chemins de fer, ne comporte pus une solution
suffisante, sa durée étant limitée.

La session de juin aura un ordre du jour très
chargé, à tel point même qu'on se demande si
quatre semaines suffiront et s'il n'en faudra pas
cinq. Or, durant les sessions des Chambres, le
Conseil fédéral ne peut guère qu'expédier les
affaires courantes. Ce n'est donc qu'en juillet
que M. Pilet-Golaz pourra condenser, en un rap-
port définitif, les décisions du gouvernement, qui
pourraient être, si tout va bien, présentées au
parlement en septembre.

Leo« »8(7 rH/7/.
(Tribune de Genève).

THE STOCK EXCHANGE OF ZURICH.
(By Leu and Co.'s Bank Limited, Zurich).

Zurich, ibid June,1936.
Those people who counted with somewhat

dramatic developments on the stock exchange
were not mistaken. Already the unexpectedly
big swing to the left in the French elections at the
beginning of May was a signal that things are
going to happen in France. And it did. A steady
efflux of gold from that country was only tem-
porarily stopped by some calming words of the
coming socialistic Prime-Minister. The more the
time for a governmental change approached the
more nervously the French capital market turned,
and now that the revolutionary elements seem to
have the npperliand, the situation is wildly drift-
ing to a climax. Under these circumstances it
would have been almost impossible for any Swiss
market not to get affected at all, but it is to be
said, that everything was met here with a certain
reserve and poise. Generally business was trans-
acted in a not more than animated atmosphere,
which was reasonably lighter for most domestic
bonds and accordingly higher for stocks. The
bonds that suffered most were naturally French
ones, where losses between 5 and 10% were ens-
tomary, while other foreign bonds sold irregu-
larly. A weaker market found German securities
on account of new transfer problems between
Switzerland and her neighbour. With regard to
Swiss Federal Railways and governmental issues
their average yield has been calculated at 4.75%
approximately.

Similar to the bonds the stocks found a wider
market in the second part of the month and some
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"SWAN"
CHOCOLATES

A New Assortment Efegandy Presented

4/- lb.
SPECIFIC GUARANTEE OF PURITY

WITH ALL OUR PRODUCTS

C. KUNZLE LTD.,
Five Ways, Birmingham, 15.

of them, especially international ones enjoyed a
large turnover and steeply rising prices. Amongst
those with the biggest gains were Hispano, Italo-
Argentina, Royal Dutch and Nestlé, for which
evidently French buyers were largely interested.
Under the influence of a somewhat more hopeful
New York atmosphere American railways gained
back some of their previously lost ground. Swiss
trust companies proved to be little attractive and
gains as well as losses kept within sensible limits.
Also bank shares varied slightly only, while in-
surance stocks were looked for steadily and im-
proved somewhat. A number of Swiss industrials
showed lately stronger features. The most re-
presentative ones were Bally, Aluminium,
Maschinenfabrik Oerlikon, Fischerstahl, Nestlé
and numerous others, while business in foreign
industrials was very small and concentrated
almost entirely on a few Italian stocks.

4th May 29th May

4^% Swiss Confederation 1930 99.75 99.40

4% Swiss Confederation 1930 94.25 93.—
4% Swiss Confederation Kassascheine

1935 100.10 98.25

3£% Federal Railways Serien A-K 87.60 86.90

3% Federal Railways différé 83.50 81.50

4% Federal Railways 1934 92.70 90.75

5% Motor-Columbus 1927 83.— 82.—
4% Kanton Zürich 1934 94.25 93.—

4% Stadt Zürich 1934 84.75 80.50

Elektrobank 420.— 395.—
Schweizerischer Bankverein 323.— 336.—
Schweizerische Kreditanstalt 367.— 370.—

Schweiz. Gesellschaft für elektr. Industrie 340.— 335.—
Motor-Columbus 167.— 165.—

Compania Hispano-Americana A-C 1,023.— 1,160.—

Royal Dutch 532.— 562.—
Aluminium-Industrie 1,725.— 1,819.—
Nestlé 825.— 857.—

Brown Boveri 120.— 120.—
Sulzer 365.— 380.—

Fischerstahl 318.— 325.—

Zürich, Allgemeine Unfall- und Haftplicht-
Vers. 5,350.— 5,475.—

Schweiz. Rückversicherungs-Gesellschaft 2,950.— 2,885.—

EDITOR'S POST-BAG.
Zurich, 2.6.36.

Ï7te AVZitor,
Swiss Observer,

23, Leonard Street, E.C.2.
Dear Sir,

Mr. von Jenner of the Swiss Legation has in-
formed us that you have been good enough to
collect from the Members of the Swiss Colony,
London, the sum of £106 15s. Od. on behalf of our
rowing club.

Please accept our best thanks for this most
generous gift. We assure you that we very grate-
fully appreciate your kindness.

The sum collected will be of great value in
helping to defray the cost of our journey to
Henley this year, where we hope to compete sue-
cessfully.

We remain, Dear Sir,
Yours very truly,

F. C. Z.
Ruder-Club Zurich,

sig President.

Hayle, 1.6.36.

Ï7te Editor o/ t/ie Swiss Observer,

Dear Sir,
I read with great interest ck.'s description

of Die Ewige^Maske, I wish I could see it myself.
As to the impression of the film on British audi-
ences all the newspaper comments I have seen
were very favourable, I enclose a medical opinion
from the current British Medical Journal.

Yours faithfully,
CE. H.

A /'.si/c/iotoi/ic«f 7'i7m.
It is not often that a popular film dealing

with a medical subject can be taken seriously
by the profession. An exception is the film,
produced in Switzerland and now being shown
in London at the Academy Cinema, entitled
Die Dww/e Masfce (The Eternal Mask). While
open to criticism in certain medical details, it
is a serious attempt to present to the layman
the arguments for and against the use of
psychotherapy in certain cases of emotional
crisis. The general atmosphere of hospital life
has been well caught, and the film is something
of a technical achievement, especially in its
portrayal of the subconscious mind. The dream
state is symbolized by globules of light filtering
across the vision of the patient, thus differen-
tiating quite clearly to the spectator the scenes
of reality and those which are occurring in the
subconscious only. It is interesting to see how
far the screen can be employed in this direction
and how much can be conveyed visually by
subtle camera work. It opens up a field for
further experiment. The directors announce it
in the programme as "a striking study in
psycho-analysis," but it has nothing to do with
psycho-analysis properly so-called.

EDITOR'S POSTBAG.
4, Acol Road,

London, N.W.6.
May, 27th, 1936.

To fAc Editor o/ tAe »S'-wrm Okverver,
23, Leonard Street, London, E.C.2.

Dear Sir,
I spent a very enjoyable afternoon at Herne

Hill, on May 23rd, and took back many happy
memories of this year's Swiss Sports. Unfortu-
nately I made a rather unpleasant discovery. As
we all know the Swiss Sports are made possible
by the contributions and donations of Swiss resi-
dent in London. Therefore I was very surprised
to find on the handsome clock, first prize for high
jump, MADE IN ITALY. And I noticed the same
words on another very beautiful clock given as
first or second prize in a sprinting race. I don't
understand why, at an entirely Swiss function,
clocks that are given as prizes are not of Swiss
make. This is very regrettable, especially where
competitors are concerned who take their prizes
with them to Switzerland.

Yours truly,
MAE/AYA.

When at HAMPTON COURT

have Lunch or Tea at the

MYRTLE COTTAGE
Facing Roya/ Pa/ace, tacking on fo BusAey

Par£ Aefuieen Lion Ga/e and 77ie Green.

P. GODENZI, PROPRIETOR.

Af/SC£ZAAA£Ot/S A£»VEN77S£MEATS

Not exceeding 3 lines :—Per insertion 4/8; three insertions 5/-
Postage extra on replies adressed c/o Swiss Observer.

FOR FLATS, Shops, Houses, Hotels, Guest
Houses and Property Investments in the Metro-
polis and Greater London, consult Baldwin & Co.,
296, Uxbridge Road, W.12. (Tel : SHE : 3206.)

COMFORTABLE Board-residence in private
family. Five mins. from station. Terms
moderate, 53, St. Andrews Road, Coulsdon.

WANTED young lady, experienced, willing help
generally, small family, most modern house.
Finchley, N.3. Personal references. Reply
C.H.F., c/o Swiss Observer, 23, Leonard Street,
London, E.C.2.

TO BE SOLD, old established Café-Restaurant,
ideal position, Wimbledon District, reasonable
lease, good accommodation. Apply for particu-
lars : Box No. 10, c/o Swiss Observer, 23, Leonard
Street E.C.2.

FORTHCOMING EVENTS.

Wednesday, June 10th at 8 p.m. — Swiss Mer-
cantile Society — Monthly Meeting — at
Swiss House, 34/35, Fitzroy Square, W.l.

Tuesday, June 16th, at 7.30 p.m. — City Swiss
Club — Réunion d'été — at Brent Bridge
Hotel, Hendon. (See Advert.)

Thursday, June 18th — 67th " Fête Suisse " at
Central Hall, Westminster.

Friday, June 26th (Supper at 6.30 p.m.) — Non-
velle Société Helvétique — Monthly Meeting,
Celebration of the twentieth anniversary of
the foundation of the N.S.H. London Group,
at the Fover Suisse, 12, Upper Bedford Place,
W.C.I.

SWISS BANK CORPORATION,
Campany limited &y STiar« incorporated in 5u>itecrkind)

99, GRESHAM STREET, E.C.2.
and 11c, REGENT STREET, S.W. 1.

Capital Paid up £6,400,000
Reserves - - £1,560,000
Deposits - - £39,000.000

All Descriptions of Banking and
Foreign Exchange Business Transacted

: Correspondents in a// :

: : parts o/ the Wor/t/. : :

SHtnne Services.

EGLISE SUISSE (1762),
(Langue française).

79, Endell Street, Shaftesbury Avenue, W.C.8.

(Near New Oxford Street).

Dimanche 7 Juin 11h. — M. R. Sauty.
Uli. — Ecole du Dimanche. M. R. Hoffmann-de

Visme.

7h. — M. R. Hoffmann-de Visme. Prédication.
Mardi 9 Juin — Au Foyer — Réunion de Couture.

SCHWEIZERKIRCHE
(Deutschsprachige Gemeinde).

St. Anne's Church, 9, Gresham Street, E.C.2.

(near General Post Office.)

Sonntag, den 7. Juni 1936.

11 Uhr morgens, Gottesdienst und Sonntag-
schule.

7 Uhr abends, Gottesdienst.

8 Ulir, Chorprobe.

CONFIRMATION.
Am 24. 5. wurde confirmiert :

Joan Welirli von Zürich.

Am Pflngstsonntag wurden confirmiert :

Oskar Friedrich Sommer von Sumiswald
(Bern).

Jeannette Olime von Zürich.

Gordon Henry Hafter von Weinfelden
(Thurgau).

Mittwoch, den 10. Juni abends 7 Uhr im Gemein-
desaal, " Foyer Suisse," 15, Upper Bedford
Place, Russell Square, W.C.l :

Ordentliche Jahresversammlung der Kirch-
gemeinde, zu der alle Landsleute herzlich
willkommen sind, denen die Sache der
Gemeinde lieb und wert ist.

Sonntag, den 14. Juni 1936. flu .sp i f« / - <S'it« da//.
Collecte zugunsten des Metropolitan Hospital

Sunday Fund.

Printed for the Proprietors, by The Frederick Printing Co..

Ltd.. at 23, Leonard Street, London, E.C.2.
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